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ATLANTIC Hotel Galopprennbahn
ATLANTIC Hotel Rennbahn GmbH

Ludwig-Roselius-Allee 2
28329 Bremen  
Tel. (+49) 0421 / 33 300-0
Fax (+49) 0421 / 33 300-500

rennbahn@atlantic-hotels.de
www.atlantic-hotels.de

Alles auf Grün! Naturnähe und die spannende Kulisse  
der Bremer Galopprennbahn, wenige Schritte zum Green  
der GolfRange und grüne Akzente im modernen, anspruchs-
vollen Ambiente – all dies verbindet das ATLANTIC Hotel  
an der Galopprennbahn. Und: Grünes Licht für Ihre Tagungen 
und Veranstaltungen. Wir bieten First Class-Komfort zum 
fairen Preis für Geschäftsreisende, Touristen, Golf- und 
Pferdesportfreunde. Genießen Sie ein Hotel-Erlebnis der 
besonderen Art!

All systems green! A rural setting and the fascinating back-
drop of Bremen’s Galopprennbahn racecourse, the GolfRange 
green just a few steps away plus green accents in a modern 
and sophisticated ambience – the ATLANTIC Hotel an der 
Galopprennbahn has it all. Plus: green light for your confer-
ences and functions. We offer business travellers, tourists, 
golfers and horseracing fans first-class comfort at a fair price. 
Come and enjoy a very special kind of hotel experience!

Mit dem Auto: Nehmen Sie die A 27, Abfahrt „Bremen-Vahr“ 
und folgen Sie der Richard-Boljahn-Allee für 1,8 km bis zur 
Abfahrt „Sebaldsbrück“. Biegen Sie links ab in die Straße  
In der Vahr, die dann zur Vahrer Straße wird und in einer Links-
kurve in die Ludwig-Roselius-Allee übergeht. Auf der linken 
Seite befindet sich das ATLANTIC Hotel an der Galopprennbahn. 
Um zur Einfahrt zu gelangen, folgen Sie der Straße weitere  
400 m und wenden Sie dort; die Hoteleinfahrt ist ausgeschildert.  
Es stehen ausreichend kostenfreie Parkplätze zur Verfügung.

By car: Take the A 27, exit at Bremen-Vahr and follow 
Richard-Boljahn-Allee for 1.8 km until you reach the exit 
Sebaldsbrück. Turn left into In der Vahr, which then becomes 
Vahrer Straße and later, as the road curves left, Ludwig-
Roselius-Allee. The ATLANTIC Hotel an der Galopprennbahn 
is on the left-hand side. To reach the entrance, follow the 
road for another 400 m and turn there; the hotel entrance  
is signposted. Adequate free parking is available. 

ATL ANTIC HOTEL GALOPPRENNBAHN HERZLICH WILLKOMMEN  WELCOMEIHR WEG ZU UNS  HOW TO FIND US

Weitere ATLANTIC Hotels: in Bremen am Flughafen,  
am Universum® und in Vegesack sowie in Bremerhaven
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Amadeus: QR BRE 004
Galileo/Apollo: QR 32040
Sabre: QR 15440
Worldspan: QR BRE 05
Pegasus: QR BRE QE
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Zeitgemäßes Design und barrierefreies Interieur zeichnen 
die 121 unterschiedlich großen Zimmer unseres Hauses 
aus. Unser sympathischer Service sorgt für einen ent-/ 
spannenden Aufenthalt, bei dem Sie zu den Galopprenn-
terminen direkt vom Hotelgebäude aus mit Ihrem Favoriten 
mitfiebern können. Wer es lieber etwas ruhiger angeht,  
ist in unserem ansprechenden Sauna-, Fitness- und 
Entspannungsbereich genau richtig; die Nutzung ist im 
Zimmerpreis enthalten.

Contemporary, no-barriers interior design is the defining 
feature of our 121 differently sized rooms. Our friendly 
service personnel will make your stay a relaxing or exciting 
one, just as you wish. On race days, you can even follow your 
favourite’s progress from the comfort of the hotel building. 
If you prefer to take things easy, our attractive sauna, fitness 
and relaxation area is just the place for you; and at no extra 
charge because it’s all included in the room rate.  

All meals are prepared fresh for you every day by the head chef  
and his team at our DERBY restaurant. We offer a broad culinary 
spectrum spanning traditional German fare to exquisite and 
creative delicacies, with something to suit every taste. The fan
tastic view over the green expanse of the racecourse reflects our 
philosophy: looks good, tastes good.

Spannende Rennen auf der Bremer Galopprennbahn  
sowie ein Golfplatz mit neun attraktiven Spielbahnen 
und einer großen Driving Range gibt es direkt neben 
dem Hotelgebäude. Und auch die Bremer City mit ihrem 
hanseatischen Flair und ihrer kulturellen Vielfalt ist mit 
Bus und Bahn oder mit dem eigenen Pkw in kürzester 
Zeit erreichbar. Gern informieren wir Sie über aktuelle 
Veranstaltungstermine und entsprechende Übernach-
tungsarrangements in unserem Haus.

Thrilling races at the Bremen racecourse plus an attrac-
tive nine-hole golf course with a big driving range right 
can be found next door to the hotel. Bremen city with 
its historical hanseatic atmosphere and cultural diversity 
is also within easy reach by bus and train and just a 
few minutes away by car. We will be happy to give you 
details of forthcoming events and corresponding accom-
modation special deals we are offering. 

Auf über 1.000 m2 bieten wir viel Platz für Ihre Tagungen 
und Business-Veranstaltungen. Unsere teilweise Kfz-befahr-
baren Räumlichkeiten für 10 bis 400 Personen überzeugen 
durch eine erstklassige technische Ausstattung sowie durch 
die transparente Architektur mit raumhohen Fensterfronten. 
Profitieren Sie von der pulsierenden Atmosphäre des Stand-
ortes und fragen Sie nach unseren Full-Service-Angeboten 
für Tagung, Übernachtung und Rahmenprogramm.

With more than 1000m2 devoted to conference facilities,  
we offer ample space for your meetings and business events. 
Our facilities for 10 to 400 people – some with direct access 
for vehicles – make an ideal venue thanks to their first-rate 
technical equipment and transparent architecture, with  
floor-to-ceiling window fronts. Make the most of the pulsat-
ing atmosphere of the location and ask about our full-service 
offers covering conference facilities, accommodation and 
social programme. 

IHR ZUHAUSE AUF ZEIT  YOUR HOME FROM HOME RESTAUR ANT DERBY KULTUR & CO.  CULTURE & CO.TAGUNGEN  CONFERENCES

Tagesfrische Speisen bereitet der 
Küchenchef mit seinem Team für Sie 
in unserem Restaurant DERBY zu. 
Von traditioneller deutscher Küche 
bis hin zu exquisiten und kreativen 
Gaumenfreuden bieten wir ein 
breites kulinarisches Spektrum für 
jeden Geschmack. Der fantastische 
Ausblick auf die grüne Weite der 
Galopprennbahn steht für unsere 
Philosophie: Das Auge isst mit.


